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Tri naposled: p remnogo vredno ni t ako иаМпјапје , ki izkipl srcu v 
največji sili, zdi sc mu, da bi njemu samemu ne bilo veza In o in ve-
ljavno. E v o ti življenja, evo smrt i — Čemu bi sc zalriinjal, ku mu 
po t r eba neizprosno odkazuje poti, po katerih mu jc hoditi odslej ? 

Kakr i bo hodil, tega nc vć. Ali da bodo samotne, to mu je 
znano ; da se bode t rn je zabadalo v rahle noge, to drugače biti ne 
more. T r p e l bode, dokler sc da, po tem v grob . Kje , n\ tega 
nc vč, bodisi kjerkoli t Dobro tne roke so povsodi, ki ^а zagrebć, to 
tolažbo ima; kdo je, te<*a nc Lode nihče vprašal tedaj. Tudi to jc 
dobro, na jbol j še! Dovol j ! Gori v gradu gäsnejo luči; dež lije, 
bliska sc , . . 

Naza j na teiki viharni p o t i . - . Jeden pogled ^c — dosti, do-
vršeno j e ! Ali bridka solza so potoči po lici, kes se rassvnemljc 
v srci . . -

D o kdaj, kdo vč! 

K n j i ž e v n a poroč i la . 

ХШ. 

Letopis Matice Slovenske 
za leLo I Ш - Uredil dr. L o v r o 1 ' t J Ž a r . Zuloiilsi in na svetlo dala . M a l i c a S I 

v e n s k a * . V T.jtibljaui Natisnila »Narodih t i s k a m o . ] S S 8 . 29 S sir . 

T a k d slove d r u g a П knj iga , ka tero je podala , M a t i c a Slovenska '1 

č l anom svojim za leto 18S8 . Ure j ena in sestavljena po nače lu ; , K d o r 

mnogo prinaša. vsakemu neka j pr inese*, ugodi la bode gotovo, Če ne vsem, 

vsaj večini matiČnjakov, pr ipada joč ih raznim slojem človeške družbe . K a j t i i t 

mnogovr s tne nje vsebine b o d e zajemal s p r i d o m ukaželjni neavćdenec m 

]/kusoni učenjak (zemljeslovec, statistik, književni, kul turni in svetovni po-

vestničar) . 

Z vesel jem pozdrav l j amo na jpre j znamenit i n a p r e d e k , ki se n a m 

pojavlja v t e m letopisu, a k o ga p r imer j amo s p r e j S n j i m i ; to jo n a m r e i 

d o s l e d n o s t p i s a v e v f o r m a l n e m o ž i r u , ka tero jc izkušal doseči g. 

u redn ik r a v n a j o č so po sklepu knj iževnega odseka. Pri knj ig i je sodelovalo 

O H e m piscev, in vender je pisava — kar se nc i l l dovo l j prehvall t i — 

skozi in skozi i s t a , izvsemši g- N a v r a t i l a spis, v k a t e r e m je ostala n a 
[J Prvo, od prof. J . A pill a spi?aiu>: » S l o v e n c i i 11 [ 8 4 S , l e t o « , ocenil je 

I traf. J os. S l a r t v letošnjega 1 Zvoni» 1. številki (str. 5 1 . 5 5 } 
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pisatel jevo izrecno željo n jemu s vojska pisava n e s p r e m e n j e n a , Če le kdo, p o 

k l icana j e go tovo ^ M a t i c a . Slovenska*, p r v i n a h l i terarni zavod, da p r ivede 

pisatel je , ki blodi jo s eda j v p ravopisnem Oz i ni k a k o r Ödyssej pu širnem 

mor j i , na j e d n o pot , ka te re ne bi smela po t em prezira t i niti š o l a , niti 

resn ična ali le d o m n e v a n a jezikoslovna izobraženost p o s a m e z n i h p i s c e v . 

K o l i k o n e p r i ličnosti j bi sc odvrn i lo v šoli, a k o bi mogli učitelji kazat i na 

kak u z o r e n , t, j. od kake avtor i te te proglašen pravopis , k a k o r je to pr i 

n e m š k e m pouku . S e d a j pa moti razno lična pisava učenca iti vsakega jezi-

koslovno ne izobraženega pisca ter ga ovira v tuli pot rebni doslednost i in 

j ednakomernos t i . Želeti je torej , da se drži" odsle j T Mat ica* v vseh svojih 

k n j i g a h pravopisnih na cel, o katerih so jc bil zjedinil književni odsek , pisa-

telji pa na j se v s i b r e z i z j e m e popri mej o tega od , Matice* pri poro Ca-

ne ga pravopisa , da p r idemo »post tot d iser imina* vender Že jeden k ra t d o 

j e d n o t n e pisave. 

Le top i s sestaja iz nas lednj ih spisov, o katerih vsakem h o č e m o izpre-

govor i t i nekol iko tjesed. 

BoMd&r Rati. Spisal dr. K. Glaser. 
Iz 13 stranij obsezajoćih životopisnih čr t ic posnemamo zlasti, k a k ö se 

je izobraževal R a i ć d i j a k , k a k o moško je pos topal — u č i t e l j na mari-

bo r skem gimnazi j i , kakrt p lodunosno je deloval -• d u h o v n i k ; v segda r vestno 

izpolnjuje s tanovske dolžnosti svoje. Za tem razpravlja g. pisatelj poko jn ikovo 

mnogos t ransko pisatel jsko delovanje , ocen ju je na 16 s t raneh Rai ca u č e n j a k a 

(jezikoslovca, tid rodnega buditel ja , svetovnega, k uit ur neznanskega in knj iževnega 

poves tn ičar ja , pedagoga in životopisca). Stran j o . — 4 2 . opisujejo n a m Ra iča 

n i r o d n e g a p r v o b o r i t e l j a (poli t ika in govornika) . Z a d n j e Štiri s t rani 

so o d m e n j e n e K a i č u - č l o v e k u in g o s t o l j u b u t e r j t a d n j i m j d n e m 

n jegovega življenja (bole in i, smrti, pogrebu) . 

T a skozi in skozi iskreno pisani životopis je nekoliko preosnoval iti 

mes toma popoln il letopisu urednik , g. dr . L Požar . Pisatelj in u redn ik sta 

poznala H. RaiČa, kako r m a l o k d o : saj j ima je bil blag učitelj , darežl j iv do-

bro tn ik in očetovski prijatelj . Za Id pa je spis tudi povse zanesljiv in za-

j edno zaslu/.nemu rodo l jubu dostojen spomenik, s ka ter im sta se pof-asstila ome-

n jena gospoda samä, poloziväa ž 11 j itn blagočasten venec dandanes toli r e d k e 

hvaležnost i na gomilo p r e r a n o umräega poš ten jaka , o ka t e r em vel ja jo b e s e d e : 

,V ix i t civium salu t i, no 11 diu, sed to t u s." 

Spisu n imamo oči ta t i n ikakošnih niti jezikoslovnih, niti s tvarnih ne do-

s ta tkov izvzemši n e z m i s e l v st.ivku, s toječem na str. 15. s p o d a j : V 

d r u g e m tečaji -»Zore* l. 1853. razprav l ja , . . . , U v o d . . . , f , k j e r po-

skusa . . . . skop ati vza jemni jez. K . . . . kakor je p o z n e j e (t, j. 1848!) 

M. M a j a r spisat svojo znano Slovnico . . , .* 

d ib.si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 



Wiesthaler, Fran (Fr., Livadič.). Letopis Matice Slovenske za leto 1888 ... 1889, Ljubljanski zvon 

Književna poročila. (>17 

Kaj človeštvo priiMßije in učiva. Spisal dr. J. Vošnjak. 
Na 54 s t raneh nadal ju je g. pisatelj svojo v Letopisu 1. 1887. pričeto, 

kol ikor poučno, toliko zanimljivo razpravo. Tva r ino j t razredil prav p r imerno v 

nas topne d e l e : I. Živalske p r i rodn inc ( i . P o t n i š k e Živali. 2. V o d n e živali). 

l l r R u d n i n s k e pr i rodninc , (1, Kovine in rude. 2. Soli, V notice, 4, K i m o n i 

in prsti). III . Svetovno gospodars tvo . — Spis, osnovan na podlagi tuj ih m 

domač ih virov, zadovolji l b o d e l>rez dvo jbe nc samo mat ičn jake , a m p a k 

sploh vsakega Slovenca, ker je g. pisatel j povsodi v poStev jom;il tudi d o -

m a č e razmere , uporabivši na jnovejše stat is t ične podatke , Spisom te vrste 

po dajo j o i e obilne številke, ka ter im sc ni m o t i izogniti „ neko omr/ ,™ su 

h o p a r n o s t , ka t e ro zmore kvečjemu s t r o k o v n j a k a r a d o v e d n o s t ; navadn i 

bra lec pa sc j c h i t ro naveliča in dene knj igo iz rok, prebraväi k o m a j pa r 

odstavkov, A naš pisatelj , ki zbog pr ipovednega ta lenta svojega p o pravic i 

sluje med Slovenci, ume je semter tam pusto tv.irino takd mično razpravl ja t i , 

da ti zan imanje raste od vrste do vrste, l a k i h in t ak6 pisanih razprav, ki 

so zlasti p r o s t e m u nä rodu p repo t rebna dušna h rana , dosle j Slovehci 

n imamo v izobilji. S tva rno torej jc rešil g. pisatelj svojo na logo prav hvalno. 

V jezikoslovnem ozirn u d a r j a v oči sosebno obi l ica t u ^ k . N e pr iš tevamo 

sc sicer tesnosrčnim » p u r i s t o m ' ; vender sc n a m hoče dozdevat i , d a bi se 

bil g. pisatel j l ahko izognil marsikater i , zlasti ne blagoglasni , v slovenščini 

težko aii spluh n c pregibni tu jki ter jo nadomest i l s poš teno domač inko . 

T a k e be sede so n, p r . : Speti, konsum, etablissement, p roduku jem, teksti len, 

i. dr. — Nemčizna je izraz »boga t na ribali« (str. 6 9 . ) ; tudi sk lad tega 

p r idevn ika z gene t i vom in , na jboga te j ša teh r u d sta Špansko in Amer ika* 

(str. 76.), zdi se n a m smel in neupravičen . N e m š k i : , r e i c h sein an etwas« 

dä se prav p r imerno sloven iti z »ohilovati s č im* , ali pa s p o m o č j o pri-

devnikov n a : ti t, na t, vit. ppz. reich an Fischen, r ibat , r ibnat , ribovit.« 

Na str, 66, (spodaj) be remo: »ro jakom odpr l n e u s a h l j i v i vir b lagostanja* 

m, „ n e u s a h l j i v« ; na str. 6 8 . : .$od hobotn ic se p r ipovedu je* m. o ho-

b o t n i c a h * ; na str. 6 9 , : j j t a p l o d e n j e « m. в к а р 1 о j e n j e * ; na str. 7 1 . : 

Ijiw/г" pob i r a jo (želve)1 m. » l jud je« ; » p r i č e m * m. ( i b [ t i 0 

U g a n k a sklonu n a m je sklon v naslovu „ S o l i 4 na str 7g. Po s in t ak t i čnem 

skladu doti Enega s tavka p r i čaku je sc r o d i l n i k j e d n i n e (zavisen od p red-

loga : d o \ a pisatel j je mislil najbrž »a i m e n o v a l 11 i k m n o ž i n e , ki ga 

zahteva nas lednje naš tevan je r a z n o v r s t n i h s o l i j. Xa str. 83 . t r e b a v 

s t avku ; „Za Kran j sko izkaže poročilo t rgovinske zbornice* nadomes t i t i do-

vrt i lni glagol z nedovrši lnim, ali pa ga staviti v pre tekl i čas, n a str. S4, p a : 

Jo ni moge l p roda t i* z: je ni m, pr,* 

j. Ivan Franjin Gundnlić. K tristoletnici rojstva pesnikovega. 
Spisal Anton Trstenjak. 
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Z d rug imi slovanskimi druš tv i si jt; štela tudi t M a t i c a s lovenska 4 v 

sveto dolžnost , postaviti t r is toletnico t ega znameni tega Dubrovčana , ki se od-

l ikuje ii a polji s rbsko-hrvaške književnosti kot lirski, epski in d r a m a t i k i pesnik. 

V ta namen n a m j e podal g. T r s t en j ak , dobe r poznavalce jugoslovanskega 

slovstva, v napo minam, 31 stratiij obsezajoČi razpravi Gundul ićev životopis 

in o c e n o raznovrs tn ih del njegovih. Na jp re j nam slika v kr . i tkih po tezah 

zgodovino dobro vniške republike, zlasli pa dobo, v kateri se je GunduJić 

porodil , nava ja , č in i t e l j e« , ki so provzročili tolik povjedig dubrovniŠkega 

slovstva ter nas seznanja, nekol iko s t edan j im l i terarnim g iban jem. Za krat-

kimi 2ivotopisnimi č r t icami (mnogo n a m o G, ni znano) našteva in ocen j a 

n jegova dela. na jobš i rne je seveda slavno, v s o spevih z lo /eno epopejo >Osnian% 

v kater i dokazuje , da je pesnik v nji p redoč i l idejo osvobojenja vesol jnega 

Slovanstva, vlivši v i n j o vse slovansko mišljenje döbe svoje. Po tem n a m pri-

poveduje vsebino Osmana , ka t e remu nedostaje ta dva speva (14, in 1(5.), na-

ves ča, kdo je epopejo popolnil (PubrovČan Pi jerko Sorkoćević in Ivan 

Ma iu rame) , omen ja razne hipoteze kri t ikov, ki so izkusali razložiti nedos ta tek 

dveh spevov, 111 naš teva vse izdaje t ega na jvečjega de la Gundul ičevega . K o n c e m 

vsega spisa poudar j a g. pisatelj zasluge, ki si jih j e p r idobi l G, sploh, po-

sebno p a š e s to epopejo , češ: Osman j c : a) p rva pesem, s p e v a n a з s t a -

l i š č a n a r o d n e g a , s l o v a n s k e g a ; b) pisana je z a n A r o d (»doč im 

so prednik i , nekako obiteljski p i sa t e l j i / pisali le za drtistva ali knj iževne 

pri jatel je svojo, razširil je Gundulas krog pisatel jskega de lovan ja ) ; c) G. 

uvel jc StokavSCino in ugladih stih ter takti postal u io r poznejšim pesnikom. 

T a navdušeno in navdušu je pisana, a vender vsega pre t i ravanja pros ta 

r azprava bode g o t o v o d o b r o d osi a vsem pr i ja te l jem književnosti jugoslo-

vanske. Jezik jc pravilen, g ladek, eleganten, zlog skozi in skozi slovan i 'k, 

Opazil i smo le nekol iko neznatnih nedos t a tkov ; tak(> n pr, na str . 106, 

m e s t a £ m. ; na str. 121 . in 122.: s prositi z a p o m o č , — z a m i r * 

m, prositi j p o m o č i , — m i r u 1 ; na str. 105. (spodaj) u tegne zveza : џ A d o n 

i K o r a l j k a o d Š i r a t neveščemu bra lcu vzbudit i näpaeno mnen je , da 

j e to le j e d n a d rama , pa sta dve (isto velja o zvezi: »D i j a n a i A r m i d a ) . 

Z m o t a je tem lo ia , ke r veze g. pisatelj , naštevajoč 11 Gundul ičev ih d r am, 

zadnj i dve ( P r o s e r p i n a u g r a b l j e n a , D u b r o v k a ) s slovenskim vez-

nikom * in <, doč im so ]>rej omen jene zvezane s srbsko hrvaškim le 

tisti čitatelj , ki d r a m e š t e j e , vedel 1кх1е, da ta • i« ni de l naslova Gun-

d 11Ü če v i drami , a m p a k beseda g. pisatelja (Trs ten jak a). 

Slovenske mi rodne vraže in prasne vere, primerjane drugim 
slovanskim in neslovanskim. Spisal J. Navratil 

V tem 57 stranij b ro j ečem spisu nada l ju je t rudol jubivi in vestni g. pi-

sate l j svojo v letopisu I. 1 8 8 5 . pr iče to , v letopisu L 1887* nada l j evano 
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razpravo, dovršeno p o obliki, zanimljivo m ve levaino po vsebini. V čvrstem, 
k r epkem jeziku m po duhu n i r o d n e govorice posnetem zlogu, v kojem se 
more z g, Navrati lom meriti le malokateri pisec slovenski, nava ja iu razlaga 
nam g pisatelj-učenjak slovenske n i r o d n e vraže ( = ob iča jna d e j a n j a ) in 
prazne vere, k! sc t ičejo: i . Jur jevega dne {23. ali 24-apr i la ) , «. bmkošt i , 
3, vnebohoda ali KriSevega, 4. T e m n e g a dnć ali Tć lovega , 5. sv. An tona 
( i 7 . prosinca), 6, s v . V i n c e n d j a (32. pros.), 7. spreobrnjenja sv. Pavla 
pros.), s . svečnice, 9. sv. Blaža (3. fehruvarja). Pojasnjuje nam pomen in 
izvor dotičnih običajev in praznih ver, pr imerja jih vselej, k jer je ka j nalik 
(analogij), * drugimi slovanskimi, p* tudi peslovanskimi (zlasti nemškimi). 
Ves tno in marlj ivo je porabil ne samd obilne t i r a n e vire, ampak pogos toma 
se sklicuje tudi na žive pričo (svoje »dobrovoljne so t rudmke*) . Posebne 
vrednosti so opazke pod črto, ki nam mimo d r u g e g a razlagajo zlasti be-
sede po njih etimologij i t pa tudi navaja jo vire, iz koj ih SC more v . d o -
željni čitatelj na tančneje poučiti o podrobnost ih razpravl janc tvartne. — t a 
neprecenlj iv donesek h kulturni zgodovini slovanski je letopisu prava d i k a ; 
i njim je znatno uglajena pot bodočim raziskovalcem na polji na rodnega 

žit ja in bitja. 
j. Jožef Lamberg, drugi avstrijski poslanec na turškem dvom 

{14.8g —ISS4-) opisat Ivan Steklasa. 
OSrtavši v kra tk ih potezah najprej zgodovino te pras tare in veleza-

slušne plemenitaške rodovine kranjske nava ja g. pisatelj vse odlične člane 
T]jene, ki so si priborili nesmrtnost , posvetivši vse sile svoje blaginji ožje 
in širje domovine. l 'o 1 1 virih (razpravi na čelo postavljenih) popisuje nam 
dalje s lavnega državnika Jo?,. Iwimberga dvakratno, v mnogem oziru za-
nimljivo poslanstvo d o turSkega sultana Solimana I, ( 1 . 1530 , in 1531 — 
1 5 3 2 . ) Petnajst stranij obsezajoči spis, z n a m e n i t donesek h kranjski in sploh 
slovenski zgodovini, je zbog svoje tvar ine za letopis posebno p r i p r a v e n ; 
vrhu tega se odl ikuje po temeljitosti, ki diči vsa dela tega zaslužnega Bhi-
Storijografa Matičinega*. V jezikoslovnem oziru opozorili bi ga le na to 
malenkost, da je >u g o v o r * - t n g o v a r j a ti« (str. 1 9 1 1 9 3 , 1 9 * 0 V™ 
v hrvaščini to, kar nemški : . V e r a b r e d u n g * - , verabreden* , , ü b e r e i l 
kommen* , slovenski . u g o v o r 1 - . ugovar ja t i* pa zna t i : . E i n r e d e « ah 

t E inwendung* — , E inwendungen machen* ali , e inwenden * ; hrvaški 
»ugovor* • »ugovarjati» je Slovencu » d o g o v o r « - » d o g o v a r j a t i 

( d o g o v o r i t i ) s e c . 

t?. Kakšnih oditoUjev nahajamo na slovenskem Stajzrjigledt zemlje 
in njenih prebivalcev. Spisal ,1/. Cihnsek. 

N a i y straneh pojasnjuje nam g. pisatelj geološke odnošajc na slo-

venskem Štajerji . Poleg tvarine, ki bode zanimala *kisu s t rokovnjaka, 
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vzbuja ta v k l jub snovni suho|>arnosti svoji mikavno in tudi nevešČaku umevno 

sestavljeni spis našo pozornost i zavoljo tega, ker ponntožti je Število do-

kazov, d a se dd v tot i zaničevani in toliko časa zanemar jam slovenščini 

povol jno razpravl ja t i vsaka Se takö učen jaška stroka, aku j« le piscc jeziku 

vešč iti z močen, ustvariti po t rebno terminologi jo . — Spistt U se v rednos t 

ne bila zmanjšala , marveč le povekšala, da je na vel g. pisatelj — kakor je tü 

al >i en o pri učenjaških razpravah — takoj pod naslovom ali pa pod čr to 

v i r e , ki so mu v porabo služili (prim, Steklasovo de lo ! ) ; t akö bi bilo m o i n o 

ločiti izvirno od neizvirnega, t, j. pisateljev t rud in plod od dela n jegovih 

p r e d n i k o v na tem polji. 

»Od obronkov , ki g l eda jo na jug, kjer ni nolwnega nada l j evan ja« , g. 

pisec j & i g u r n o 4 ne p r i čaku je ničesar (str. 2 o S.) Čemu l a S k a t u j k a , 

a k o z a d o s t u j e d o m a č i n k a » g o t o v o « ? Z a pojem »fehlenc , »mangeln« 

služi m u na str, 205 . glagol > n e d o s t a j a t i « , na str. 216. pa » m a n j k a t i « 

(laski man care). Čemu oboje - d o b r o in slabo r N a mesto »gierig* z rodil-

n ikom pr ipo ročamo p rav i lne j e »glede na« (s to / i ln ikom). Z v e z a : »kako 

kislo jc Laško ( t r g ) vino« je Rlovniški nedopus tna ; pravi lno bi b i lo : »kako 

kislo je Laško ( = i z L a š k e g a t r g a ) vino*. Izraz , v o k o m p r i t i t 

(str. 317. ) j e (najbrž) po lasčini posne t ; nadomest i t i se dä /. glagoli »pre-

preči t i »zabrani t i« , »odvrnit i« in dr, V s tavku: * O d k a r j e pa zemljeslovje 

(geologija) . . . svoje zakone ra^vilrt ter . , . r e š i U t (str, 205.) — u jemaj 

se d o p o v e d e k s podmetom, k i tii v o k l e p u ; ka r je v oklepih, jc vselej 

le p o d r e j e n e g a ali pojasnjevalnega p o m e n a in ne vpliva na celoten sk l ad 

s tavkov. 

/• Bibliografij a slovenska. Slovensko knjigarstvo od. /. januviirje. 
iSSj. leta do i.januvarja 1888. leta. Sestavil Ivan ТошШ (15. str.J 

N a d a l j u j ć to v letopis« 1 8 6 9 , ieta pričeto, za l i lerarno Jigodovino 

našo p re važno početje, navešča nam bibliografi ja, da je v druš tvenem letu 

1 8 ^ 7 . izhaja lo na Slovenskem 28 raznovrs tnih časnikov,1) vrhu tega pa v 

dežel pr iš lo; t r o j e druš tvenih »letnih poroči le poleg t r e h druš tvenih leto-

pisov, d v o j e drJ j tvoznanskih del (»Obravnave ekrž. zbora k ran j skega od 

24. XI. 1 8 8 7 — 2 3 . I. i S S S * in »Zakoni in ukazi za vojvodino Kran j sko , 

.t. zvezek«), da l je 9 druš tvenih knj ig (med njimi le j e d e n prevod) , 3 0 

d r u g i h (jezikoslovnih, zemljepisnih, zgodovinskih in leposlovnih) knj ig (med 

zadnj imi ^ prevodov), 17 ćolskih knj ig (med ka te r imi je izvzemši ka tek izme 

le j e d e n prevod), to letnih poročil rasn ih narodnih šol, 13 mol i tvenih 

in poučn ih knj ig (med njimi na j men j ć prevodov), & del razl ičnega obsega 

L) Z:t m&lobrojni uđrod slovenski gotovo preveliko Stt^-ilo, ki ie hre* < tvoj be le 
k a k o v o s t i U A kv*ro; V slovstvu ne CKltočuj Q U A N T U M « , Д Т Р О К « q u a l e * , 
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Književna poročita. i) 2i 

(pratike, koledarji in dr.). Vsega skupaj torej 2 S časnikov, 95 knjig in 
knjižic pa 13 muzikalij.1) 

Knj igo sklepa: 
A\ Letopis Matice Slovenske. Sestavil Evgea Lah, društveni tajnik 

in knjižničar (60 str.) 
Sestavek razpada v nastopne dele: 
I. P o r o č i l o o d e l o v a n j i M a t i c e S l o v e n s k e v d o b i o d 1. 

n o v . 1887 d o 30, se p t. ki kaže, da je imela Matica v tem društ-
venem letu i oljčni zbor in 3 odborove sejo (poleg več odsekovih sej). 

II. R a č u n s k o p o r o č i l o, iz katerega posnemamo s posebnim za-
dovoljstvom, da je imela Matica Slov. koncem 1. 1887. skupnega premoženja 
52196-80 gld., ki se je torej prim, letop. rSR;- v tem letu pomnožilo za 
2114'53 gld. v kljub temu, da se je dolg glavnici z manj šal za 9 0 6 5 6 gld. 

III. P o r o č i l o o d r u š t v e n i k n j i iS n i c i nadaljevanje književ-
nega poročila, pričetega v letopisu za 1885. 1. 

IV. O p r a v n i s t v o M a t i c e S l o v e n s k e : 11 opravnikov ; 
odbor, sestavljen i/. 27 ljubljanskih in 13 zunanjih obornikov; 2 odseka: 
gospodarski (broječ 5 udov) in književni (br. 9 udov). 

V. I m e n i k u d o v » M a t i c e S l o v e n s k e « l e t a iS&S, našteva nam: 
a) 8 Častnih druitvenikov, b) 312 ustanovnikov m 1390 letnikov, ki se po 
škofijah deitr tako-lc: 

Ljubljanska šteje 140 

Lavantinska M 8 6 

Goriška T? 
1 4 

Trž;iškO' Kojjerska J' U 
Krška f. 4 
Sckovska J ! 8 
Razne druge štejejo 32 

Ü 
>' 

i) 

Jh 
I! 
>> 

26 l 
] I « 
I 2 4 

6 l 
27 

IO6 

V suh društveni kov skupaj je torej štela Matica v preteklem letn 
1710; to število ni baS neznatno, vender v nikakem pravem razmerji k 

i) ^ B i b l i o g r a f i j i s l o v e u s k i « za 1 i S S 7 . (sestavil I v a n T o m i i i v leto-

pisu M&t. s lav. za 1. IS S S, J trebil dostaviti: 
i. Sv, N o t b u r g a pomočnic* v vsakoverstnili potrebah z pripovedko o zvoni v 

Blejskem j«eru, V Ljubljani 1SS7. Zabiil Anton Turk, knjigoves. Tisk lilasnikorih 
nasledi. Str z6 v mili S. Obseg knjiiici je: Sv. Notburga {Potopis}, lUamje sv, device 
Notljurge in iz »Glasnika slov.* 1. [$58, it. 8. ponatisuena J, Radoilievi&ftvft (baron 
ScWeglova) »Pripovedka O ivouu V Blejskem jezeru«. 

a. M t r i j f t p o i t i i £ j j na Urejal i iu čudne d o g o d b t na tem kraji. 1 8 8 7 . Natisnila 

K it in iu K o v a č v Ljubljani, Zaloil l S, G a b r i d č i č » a Brezjah. Sir , 3 4 v — Spredaj 

je podoba Marijina, potem ^ opisat.e . č u d n e . dogodbe, k*tere mvršujeta dve molitvi 

ijLI CaäL Muten buiji. —n. 
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številu r azumnikov , sp loh r o d o l j u b o v s lovensk ih , ko j ih m n o g e s t rm££ po-

g r e š a m o v t em imeniku , Л к о n a j Mat ica Slov. uspeva, t r e b a ji p r e d vsem 

ob i lne g m o t n e p o d p o r e , s ka t e ro si d u š e v n e p r a v l a h k o p r i d o b i . U p a m o , 

d a t a n a š o p o m i n ne os t ane ?g las vp i jočega v puščav i* l 
Pr. LivadiŽ. 

X I V . 

Prihajat. 

Spisal l-"r. D o l i n a r . V Ljubljani ZalolHa * Malica Slovenska*. Tiskalji 
R, MiliCeva tiskarna*} 

T o j e t r e t j i zvezek > z a b a v n e kn j i žn i ce* џ M a t i c e S lovenske* . Poves t 

n a m s l ika n a ( 0 4 s t r a n e h d o g o d k e iz k me t s k e g a ž ivl jenja s tđko ž ivahnos t jo 

in p r e pr ičeval nost jo , d a je le žal, k e r n e p r i d e v r o k e š i ršemu obč ins tvu 

s l o v e n s k e m u . Saj j e iz k m e t s k e g a ž iv l jenja za j e t a — tud i k m e t s k e m u ljud-

s tvu n a m e n j e n a , s v a r e č g a p r e d raznimi k r ščen imi in n e k r š č e m m i s leparj i . 

— M l a d p r e k a n j e n t r g o v e c S t r j e n , pr iše l je ~ ne zna se o d k o d — v 

s a m o t n o s r ečno vas t^r v k r a t k e m času s p rav ž idovskim r a v n a n j e m rastdrl 

n a j l e p š e p r i j a t e l j ske r a z m e r e mi rn ih sosedov , pokvar i l m l a d i n o in r azdvo j i l 

ž e n i t b e n o vez d v e h na j p r e m o ž n e j š i h in na jpo^ tene jš ih rodb in . Šc več, sp rav i l 

je j e d n e m u i zmed teh , Cedi tni , j e d r n e g a sinu v v o j a k e in vo j sko , d r u g e g a 

t r d n e g a poses tn ika , k r č m a r ja in Zupana Mejača , v k r a t k e m o b župans tvo in 

k m a l u v g r o b ; p o p r e j čast i to Seno izpr id i l п ш v b r e z u m n o p i j anko , sintf 

n j e g o v e g a skvari l , d a se je v o b u p n o s t i s a m zapisal v vo jake , z a j e d n o pa 

v e d n o s n u b i l p r i d n o in zulo d o m a č o h č e r Minico. P r e d i 10 je p a t a p r e d 

k r a t k i m t a k ö imovi ta hiša še do čis ta un ičena , ustreli se S t r i en s a m , obu-

pavš i u ža los tnem svo jem g o s p o d a r s t v u . M l a d a v o j a k a se p o v r n e t a i / vo j ske 

— in pisatel j i / i ć t i s r ečno g l o b o k e r a n e , ka t e r e je bil obč in i zadal ne-

s rečn i — p r i h a j a č . 

P i sa te l j p r i p o v e d u j e skozi in skozi p repros to , t o d a ipak ž ivahno, me-

s toma u p r a v duhov i to , p r a v mojs te r p a v d i ja logu , t. j. v p r a v e m d o -

m a č e m d i ja logu . Čas t i tat i MJ m u m o r a , Živečemu v e d n o v tuj ini , n a t akö \v 

b o r n e m jeziku. O s e b e n j egove poves t i ne govorć le v d o m a č e m jez iku n e g o 

i v d u h u d o m a Č e m . P r v o p o g l a v j e bi b i lo vsaki d r a m i n a čast , s k r a t k i m 

t e m p o g o v o r o m v Mejačev i k r č m i je označi l vse g l a v n e o s e b e svoje po-

vesti , K a k o r jezik n ä r o d u v , t a k đ pozna p isa te l j na t a n k o tud i n a r o d sam, 

tO je v o b č e d o b r o pogod i l ne le k m e t s k e znača je , n e g o j e tudi tisto po-

lovičarsko g o s p o d o , k a k o r jc S t ržen in ses t ra m u K o na, d o b r o Označil. M en j 

s ) Pozno ocenjujemo knjige »Matice Slovenske», 41 prej nismo inieli prastota, 
Ured. 
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